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LIETUVISKOS KNYGOS MA2OSIOS LIETUVOS 
BIBLIOTEKŲ KATALOGUOSE 

Nustojus funkcionuoti bibliotekoms, 
jų katalogai išlieka reikšmingi. Knygo­
tyrai katalogų svarba įvairiopa. Kaip ži­
nių apie knygos paplitimo geografiją ir 
mastą šaltinis, jie ypač vertingi knygos 
istorijai. Lietuvos bibliotekų katalogai 
tyrinėti mažai. Beveik neliesti Mažosios 
Lietuvos bibliotekų katalogai. Iš jų tik 
vieną kitą aprašė V Ž:ukas, J. Tumelis 
ir šio straipsnio autorius. 

Mažajai Lietuvai buvo būdingi visi 
feodalizmo ir kapitalizmo epochų Vaka­
rų Europos bibliotekų tipai. Svarbiau­
sios tuo metu buvo viešosios, valdžios 
įstaigų, mokyklų, draugijų, visuomeni­
nės, komercinės ir asmeninės bi bliote­
kos. Inventoriniai bibliotekų knygų są­
rašai atsirado dar XIV a., viešpataujant 
Kryžiuočių ordinui. Bibliografines funk­
cijas šie sąrašai pradėjo atlikti nuo 
XVI a. pradžios, susikurus pasaulietinei 
Prūsijos valstybei. Ilgą laiką katalogai 
buvo rankraštiniai ir tik XVII a. pasiro­
dė spausdinti. Iš viso Mažosios Lietuvos 
bibliotekų katalogų žinoma per 100. 
Jie nustatyti iš literatūros, bibliografi­
nių rodyklių, dalis jų surasta Lietuvos, 
Leningrado, Maskvos ir VDR bibliote­
kose. Daugiausia išliko XJX-XX a. pra­
džios spausdintų katalogų. Kol kas nėra 
žinių apie lituanistikai itin reikšmingų 
Karaliaučiaus valstybinės ir universiteto 
bibliotekos (1929 m.- 56 įrišti tomai) 
bei Karaliaučiaus miesto bibliotekos 
(37 t.) rankraštinių katalogų likimą. Ti­
kėkimės, kad jie bus aptikti. 

Šiame straipsnyje apžvelgiami visi 
autoriui žinomi iki 1940 m. sudaryti ka-
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talogai, kuriuose esama lietuviškų kny­
gų. Taip pat nurodomi ir kol kas neap­
tikti katalogai, kuriuose tokių knygų 
galima tikėtis rasti. Svarbiausia darbo 
užduotis - pateikti duomenų apie kata­
loguose įregistruotų lietuviškų knygų 
skaičių, nurodyti šių knygų paplitimo 
geografiją, nustatyti bibliografijai neži­
nomus spaudinius. Pačių katalogų struk­
tūra, sudarymo metodika ir turinys ne­
analizuojami. Katalogai grupuojami pa­
gal funkcinį požymi, o skyrių viduje 
aptariami chronologine seka. Nurodo­
mos de visu aprašytų labai retų leidi­
nių saugojimo vietos. 
Viešųjų bibliotekų katalogai. Iki 

1940 m. Mažojoje Lietuvoje veikė 5 vie­
šosios bibliotekos: Karaliaučiaus vals­
tybinė ir universiteto, Karaliaučiaus 
(abi įsteigtos XVI a.l, Tilžės (1908), Klai­
pėdos (1920) ir Įsručio ( l 922) miestų 
savivaldybių bibliotekos. Visos jos tu­
rėjo spausdintų ir rankraštinių katalo­
gų, kurių surasta tik maža dalis. Istori­
kai vertina bibliotekininko A. Serapimo 
sudarytą „Karaliaučiaus miesto bibliote­
kos rankraščių katalogą" 1. Jo skyriuje 
„Miscr·llanea" įregistruotas lietuviškas 
J. BrEtkuno rankraštis: ,,Navias Testa­
mcntas isch D. Mart. Luthero wokisch­
ko perguldimo Lietuvischkai ischraschi­
tas per Jana Bretkuna Labguwos plebo­
na. " (p. 290). Be specialių tyrimų da­
bar sunku nustatyti, ar šis rankraštis 
yra paties J. Bretkuno spaudai rengto 
„Naujo testamento" vertimas, ar apie 
1620-1629 m. J. Rėzos padarytas jo 
nuorašas. ,,Tilžės miesto bibliotekos 

1 Seraphlm A. Handschriftt>n-Katalog <ler Stadtbibliothek K6nigsberg i. Pr.- Kūni~sberg, 
1909.-V, 411 S.-Egz.: Vokiečių vaisi. bibliotekoje (toliau-VVB) Berlyne-Ao 6806'. 
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knygų sąraše" 2 įregistruota 14 spaudi­
nių lietuvių kalba. Tai bibliografams 
gerai žinomi E. J. Šykopo, A. T. Kur­
šaiėio kalbotyros darbai, K. Mažeikos 
vokiečių-lietuvių kalbų žodyno antrasis 
leidimas (1909), G. H. F. Neselmano su­
darytas lietuvių liaudies dainų rinkinys 
( 1853). K. Jurkšaiėio surinktos lietuvių 
pasakos ir padavimai (1898). Chr. Barčo 
,.Dainų balsai" (1886-Je8S) ir V Hof­
heinco „Giesmių balsai" (1894). Svarbūs 
1848-1849 m. Vokietijos buržuazinės 
revoliucijos laikotarpio 3 lietuviški atsi­
šaukimai, išleisti Tilžėje ir Gumbinėje 
(p. 80, 101, 103). Apie juos žinojo 
A. Bruožis, iš kurio duomenys pateko 
į V Biržiškos „Lietuvių bibliografiją", 
o iš pastarosios - į „Lietuvos TSR bib­
liografijos" pirmąjį tomą (įrašai l 20, 
1175, 1015). Pasinaudoję pirminiu šalti­
niu, bibliografijos sudarytojai būtų iš­
vengę kai kurių aprašo netikslumų. 

Įstaigų bibliotekų katalogai. Prūsijos 
apygardų ir apskričių valdžios, teismų, 
archyvų ir kitų įstaigų bibliotekos su­
darė platų ir gana savito turinio biblio­
tekų tinklą. Jos nestokojo ir lietuviškų 
bei lituanistinio turinio knygų. Gumbi­
nės apygardos valdžia, kuriai priklausė 
didesnė Mažosios Lietuvos dalis, savo 
turtingos bibliotekos katalogą išleido 
1826 (kai kur rašoma 1816). 1858, 1884 
ir vėlesniais metais. Iš jų pavyko rasti 
tik vieną - ,.Karališkosios valdžios bib­
liotekoje Gumbinėje turimų spaudinių 

ir žemėlapių sąrašą" Leidinio 1-ame 
skyriuje „Bendro turinio žinynai, encik­
lopedijos, žodynai" (p. 2) įregistruoti 
G. H. F. Neselmano (1851) ir F. Kuršai­
čio (18E3) lietuvių-vokiečių kalbų žody­
nai, 27-ame skyriuje „Bažnyčia, religija, 
bažnyčios teisė" (p. 190)-J. Bretkūno 
,.Postilė" (1591) ir A. E. Proiso „Nusi­
davimai švento rašto" (1855). Lietuviš­
kų spaudinių galima tikėtis rasti Kara­
liaučiaus apygardos valdžios 4 ir Įsručio 
žemės teismo" bibliotekų kataloguose. 
Tačiau jų aptikti kol kas nepavyko. 
Mokyklų bibliotekų katalogai. Kata­

logus turėjo visų pakopų - pradinių, 
vidurinių ir aukštųjų - mokyklų biblio­
tekos. Pradinės mokyklos naudojosi 
rankraštiniais, kitos - rankraštiniais ir 
spausdintais katalogais. Jų išliko tik 
vienas kitas. Kol kas nėra žinių apie 
Klaipėdos ir Tilžės gimnazijų bei Kara­
liaučiaus Fridricho kolegijos bibliotekų 
katalogus. Juose turėtų būti ir lietuviš­
kų knygų, nes minėtose mokyklose bu­
vo dėstoma lietuvių kalba ir komplek­
tuojama lietuviška spauda. Jos taip pat 
ieškotina Gumbinės (įsteigta XVIIII a.) 6 

ir Įsručio (XVI a.) 7 gimnazijų bibliote­
kų kataloguose. 

Lietuvos TSR Mokslų Akademijos 
Centrinėje mokslinėje bibliotekoje sau­
gomas Karaliaučiaus universiteto bib­
liotekos rankraštinis katalogas „Catalo­
gus Bibliothecae Academiae Regiomon­
tanae" 8 . Iš viso jame įregistruotos 

2 Bilcherverzeichnis der Stu.dtbibliothek zu Tilsit-Tilsit, 191 l.- 171 S.- Egz.: Vil­
iaus universiteto bibliotekos (toliau - VUB) bibiiORL skyrius - 1064. 

3 Verzeichnis der in der Bibliothek der K6nigl. Regierung zu Gurnbinncn vorhandenen 
Druckwerke und Karten.- Gumbinnen, 1898.- 18], 240 S.-Egz.: Lietuvos TSR valst. res­
publikine biblioteka (toliau - LRBl - Crnk. l 1/8\18. 

4 Verzeicbnis der zur Bihliothek der K6nigl. Ostpreussischen Regierung geh6rigen 
Biicher, Landkarten .. - K6nigsberg, 1812; Veneichnis der zur Bibliothek der K0nigl. Re­
gierung zu K6nigsberg geh6rigen BUcher, Landkarten, etc.- K6nigsberg, 1838.- 176 S. 

5 Veneichnls der Biichersammlung <les K6nigl. Land-gerichts in lnsterburg.- lnsterburg, 
1885. 

6 Ven:elchnis der in der Bibliothek der Kgl. Friedrichs-Gymnasium zu Gumbinnen 
vorhandenen Bticher.- Gumbinnen, 1833 (papildymai 1844, 1851, 1852, 1854, 1860).- 114 S. 

7 Ebrhardt L. Katalog der Lehrer-Bibliothek der Kgl. Gymnasium in Insterburg.- Ins­
terburg, 1882.- 83 S. 

8 Catalogus Bibliothecae Academiae Regiomontanae. Baigtas sudaryti 1718-1719 m.­
Lietuvos TSR Mokslų Akademijos Centrinės mokslinEs bibliotekos (toliau - MAB) Rank­
raščių skyrius, F. 15-266.- 170 lapų, dydis 21 X 34 cm. 
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2595 rankraštinės (jų keliolika) ir 
1469-1718 metais spausdintos knygos 
daugiausia lotynų ir vokiečių, po kele­
tą - anglų ir prancūzų kalbomis. Lai­
kantis to meto bibliotekininkystės tra­
dicijų, knygos sugrupuotos tik pagal 
formatus (2°, 4°, 8°, 12°), aprašai išdės­
tyti be griežtos sistemos. Tiesa, pastebi­
ma šiokia tokia tendencija skyrių pra­
džioje pateikti teologinę literatūrą ir 
žodynus, pabaigoje - tiksliųjų mokslų 
knygas. Po 1722 m. patikrinimo tame 
pačiame kataloge knygos buvo surašy­
tos iš naujo (lap. 135-167.) Paaiškėjo, 
kad fondas smarkiai apmažėjęs: spaudi­
nių rasta 1647, rankraščių - 17. Pačioje 
katalogo pabaigoje (lap. 168-170) pa­
teikti 1722 m. sudaryti sąrašai knygų, 
gautų iš mirusių medicinos profesorių 

J. G. Golco (9) ir A. Harveko (100) pa­
likimo. Karaliaučiaus universiteto bib­
liotekos kataloge esama lituanistinių 
knygų svetimomis kalbomis, tokių kaip 
1639 metų „Recessus generalis ... " (lap. 
61, Nr. 809). ž:. Liauksmino 1665 m. lei­
dimo „Praxis oratoria. " (lap. 120, 
Nr. 252). tačiau lietuviškų nerasta. Ne­
paisant to, senosios lietuvių raštijos vei­
kėjų rengimo centro - Karaliaučiaus 
universiteto bibliotekos katalogas nusi­
pelno atskiro ir kur kas išsamesnio ty­
rinėjimo. 

Draugijų bibliotekų katalogai. Šių ka­
talogų išliko daugiausia. Jie skirstytini 
į dvi grupes: mokslo ir kultūros švieti­
mo draugijų. Lietuvių literatūros drau­
gija, veikusi 1879-1923 m. Tilžėje, savo 
bibliotekoje turėjo apie 1200 pavadini­
mų knygų vokiečių (54%), lietuvių 

(26 % ). švedų, prancūzų, rusų, lotynų, 
latvių, anglų, čekų, slovakų, bulgarų ir 
serbų kalbomis. 1892 m. draugija išlei­
do „Bibliotekos katalogą" 9, 1894 m.­
atskirą papildymų sąrašą 10, vėliau dar 
6 papildymus išspausdino savo žurnale 
.,Mitteilungen der Litauischen litterari­
schen Gesellschaft". Apie katalogą bei jo 
papildymus, kuriuose iš viso įregistruo­
ta 300 lietuviškų knygų ir 24 laikraščių 
komplektai, jau rašė V. Ž:ukas 11 ir šio 
straipsnio autorius 12. Leidinys labai pra­
verčia „Lietuvos TSR bibliografijos" su­
darytojams. 

Ne taip stropiai lietuviškas knygas 
kaupė Įsručio senovės draugija (1880-
1944). 1886 m. ji turėjo 300, 1903 m.-
1210, 1910 m.- 1680 spaudinių daugiau­
sia vokiečių kalba. Mums žinomi trys 
draugijos bibliotekos katalogai, išleisti 
1885 13, 1893 14 ir 1903 15 metais. Pirmaja­
me kataloge įregistruotas l lietuviškas 
spaudinys (Lietuvių literatūros draugi­
jos žurnalo 11 sąsiuvinių). o trečiaja­
me - 19 pavadinimų knygos ir visi 24 
iki 1899 m. išėję minėtojo žurnalo sąsiu­
viniai. 1903 m. kataloge daugiausia bu­
vo lietuvių kalbos mokslo darbų: F. Kur­
šaičio (1876) ir A. Šleicherio (1856) lie­
tuvių kalbos gramatikos, A. Šleicherio 
.,Lietuvių kalbos skaitiniai ir žodynas" 
(1857), F. Kuršaičio (1883) ir G. H. F. Ne­
selmano lietuvių-vokiečių (1851), 
K. Mažeikos vokiečių-lietuvių (1898). 
K. G. Milkaus lietuvių-vokiečių ir vokie­
čių-lietuvių (1800) kalbų žodynai. Jiems 
skirtinas ir F. Hopės Gumbinės apygar­
dos vietovardžių sąrašas vokiečių-len­
kų-lietuvių kalbomis „Ortsnamen des 

9 [Scbwede R.ll Litauische Jitlerarische Gesellschafl: Katalog der Bibliothek.- Tilsit, 
1892.-12], 38 s.-Egz.: LRB-BLp 159. 
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10 Tas pat. l. Nachtrag.-Tilsit, 1894.-12], 8 S.- Egz.: Lietuvos TSR knygų rūmai (to-
liau - LKRJ - D 113638. 

11 Zukas V. Lietuvių bibliograJijos istorija (iki 1940 m.).- V., 1983.- D. 1.-P. 66-67. 
12 Kaunas D. Ma:iosios Lietuvos bibliotekos, 1879-1919 m.- V., 1983.- P. 15-24. 
13 Verzelchnis der Sammlungen der Altertums-Gesellschaft zu lnsterburg.- Insterburg, 

1885.- 28 S.-Sk.: Verzeichnis der Altertums-Gesellschaft zu Insterburg gehčrigen Zeit­
schrilten und Biicher, S. 20-28.- Egz.: VVB - Sz 7608. 

14 Katalog zur Bibliothek der Altertums-Gesellschaft zu Insterburg.- Insterburg, 
1893.- 36 S.-Egz.: Kauno politechnikos instituto biblioteka (toliau - KPIBJ - DP 4G. 

15 Tas pat.-Insterburg, 1903.-68 S.-Egz.: MAB- 521231. 



Regierungsbezirks Gumbinnen" (1877). 
Lietuvių tautosakai atstovavo L. Rėzos 
,.Dainos" (1825) A. Leskyno ir K. Brug­
mano „Lietuvių liaudies dainos ir pasa­
kos" (1882), K. Jurkšaičio „Lietuvių pa­
sakos ir padavimai" (1898), originaliajai 
grožinei kūrybai - G. H. F. Neselmano 
parengti K. Donelaičio Raštai (1869), 
muzikos literatūrai - Chr. Barčo dvito­
mis „Dainų balsai" (1886-1889) ir 
V Hofheinco „Giesmių balsai" (1894). 
Įvairenybes sudarytų lietuvių literatū­
ros draugijos „Bibliotekos katalogo" 
1-asis papildymas (1894), retas, šių die­
nų nepasiekęs valdžios įsakas „Malo­
ningiausas Karalus Apsakimmas" (1787) 
dėl kavos monopolio panaikinimo, 
A. F. Šimelpenigio „Iš naujo perveizdė­
tos ir pagerintos giesmių knygos" (1,50) 
bei K. V O. Glogau verstas M. Liuterio 
,.Mažasis Katgismas" (1882). Įdomus ka­
talogo skyriaus „Rankraščiai, dokumen­
tai, atsišaukimai, lakštai ir t. t." įrašas 
Nr. 14 (p. 54): ,,Annehmungs=Brief fi.ir 
den Schaarwerks=Bauern. J. Schattatis 
zu Didlacken. [Deutsch und litauisch]. 
Gumbinnen, den 10. Oktober 1791. Kgl. 
Kammer" Tai turėtų būti Prūsijos kara­
liškųjų Lietuvos karo ir domenų rūmų 
Gumbinėje vokiečių ir lietuvių kalbo­
mis išleista baudžiavinio ūkio paveldė­
jimo tvarkos spausdinta forma, kurioje 
ranka buvo įrašyta J. Šataičio iš Didla­
kių pavardė ir 1791 m. spalio 10 d. da­
ta. Šis spaudinys lietuvių knygos bib­
liografams žinomas antrašte „Priimmim­
mo = Gromata už Baudžauninką .. ", jis 
reprodukuotas „Prūsijos valdžios gro­
matose .. " (V., 1960, p. 408-414). Ka­
dangi tekste minimas 1778 m. įsakas, tai 
„Priimmimmo=Gromata .. " galėjo būti 
išspausdinta 1778-1791 m. ir tik Kara-

liaučiuje, nes tais laikais Mažojoje Lie­
tuvoje kitur spaustuvės dar neveikė. 

Įsručio senovės draugija lietuviškus 
lerdinius komplektavo ir po 1903 m. Vė­
liau ji mainais iš Lietuvių literatūros 
draugijos įsigijo K. Kapelerio etnogra­
finį pasakojimą „Kaip senieji lietuvinin­
kai gyveno" (1904) ir kt. 1925 m. Seno­
vės draugija savo spaudos rinkinį per­
davė Įsručio miesto savivaldybės vieša­
jai bibliotekai, todėl daugiau katalogų 
ji greičiausiai nebeišleido. Kol kas ne­
pavyko aptikti ir patikrinti 1928 metų 
,.Senovės draugijos rinkinių Įsručio tė­
viškės muziejuje sąrašo" 16. Jame turė­
tų būti tik istorijos eksponatų aprašai. 

Turtingi lituanistinės literatūros fon­
dai priklausė Karaliaučiuje veikusioms 
:(arališkajai vokiečių draugijai (1741-
1914?) ir senovės istorijos draugijai 
,.Prussia" (1844-1944). Pastaroji 1864 m. 
įsigijo K. Donelaičio kūrinių- 6 pasa­
kėčių, ,,Pričkaus pasakos" ir „Metų" 
nuorašus. Šių draugijų bibliotekose tu­
rėjo būti lietuviškų knygų, tačiau konk­
rečių duomenų apie jas nerasta. Kara­
liškosios vokiečių draugijos knygų ka­
talogų 17 likimas tyrinėtojams kol kas 
nežinomas, draugija „Prussia" jų, atro­
do, iš viso neišleido. Beje, pastaroji 
draugija turėjo savo muziejaus ekspo­
natų katalogą „Katalog des Prussia-Mu­
seums" (1893-1897, Th. 1-3). Jame 
įregistruoti lietuvių liaudies meno kūri­
niai, drabužiai, muzikos instrumentai, 
tačiau nėra nė vieno spaudinio ar rašti­
jos paminklo lietuvių kalba aprašo. 

Įvairaus dydžio bibliotekas sukaupė 
Mažosios Lietuvos lietuvių kultūros 
švietimo draugijos. 1913 m. ,.Sandora" 
(veikė 1904-1939 m. Klaipėdoje) išlei­
do pirmą spausdintą katalogą lietuvių 
kalba 18• Jame suregistruotos 557 lietu-

16 Verzeichnls der Sammlungen der Altertumsgesellschaft im Heimatmuseum zu Ins• 
terburg.- lnsterburg, 1928.- 48 S . 

.. . 17 Verzeichnis der Bi.icher der KOniglichen deutschen Gesellschaft in KOnigsberg.­
Komgsberg, 1830.-47 S.; Tas pat.-Konigsberg, 1902.- 146 S. 

. 18 [Galgalaltls V.?J Katalogas išfyėyjamų knjgų „Sandoros" knjgyno Klaipėdoje.- Klai-
peda, 1913.- 16 p.- Egz.: KPIB - Cp 4.5; kopija MAB - LK-20/2261. 
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viškos knygos gotišku ir lotynišku rai­
dynais 19. Apie 1935 m. buvo sudarytas 
ir toliau papildomas rankraštinis katalo­
gas, kuris kartu su „Sandoros" bibliote­
kos dalimi pateko i Vakarų Berlyną. 
Čia jis vadinamas „V. Gaigalaičio (San­
doros) bibliotekos katalogu" 20. Katalo­
ge aprašai sugrupuoti pagal dalykus. Iš 
pradžių jame suregistruota apie 3850 
knygų ir 185 periodiniai leidiniai lietu­
vių kalba, išėję daugiausia 1918-
1938 m., toliau - apie 300 knygų ir 
66 periodiniai leidiniai vok.iečių kalba 
bei keliolika spaudinių prancūzų ir ang­
lų kalbomis. Lietuviškoje bibliotekos 
dalyje vyravo prozos (apie 750). poe­
zijos (150), dramos (180), vaikams ir jau­
nimui skirti (220) grožiniai, mokslo po­
puliarinimo kūriniai, Lietuvos istorijos 
(440) knygos. 

Lietuvių keliaujančiame knygyne 
(1906-1920) buvo 459 pavadinimų kny­
gos (936 egzemplioriai) ir 8 periodiniai 
leidiniai lietuvių kalba. Bibliotekininkai 
įsigytus leidinius registravo inventori­
nėje kny1:;oje, apie kurios likimą žinit! 
nėra. Gaunamt1 knygų sąrašai eilės tvar­
ka taip pat buvo skelbiami populiares­
niuose Mažosios Lietuvos laikraščiuo­
se 21 . Šiuos sąrašus, sudėtus i vieną vie­
tą, dabar galėtume vadinti katalogu, nes 
jie teikė ir bibliografinę informaciją, ir 
rodė bibliotekos turinį. Apie Lietuvių 

keliaujanti knygyną ir jo katalogą jau 
buvo rašyta.22 

Maždaug 20 bibliotekėlių turėjo 
1911-1939 m. veikusios Mažosios Lie­
tuvos jaunimo kultūros švietimo drau­
gijos ir jų atstovybė „Santara" Be to, 
hitlerinės okupacijos išvakarėse „San­
tara" siuntinėjo apie 80 kilnojamųjų 
bibliotekėlių. Draugijos sudarydavo in­
ventorinius knygų sąrašus, kurių šian­
dien nežinomas nė vienas. Išliko tik Va­
nagų jaunimo draugijos „Eglė" (1919-
1939) bibliotekėlės išduodamų knygų 
registracijos žurnalas 2". Jis pildytas 
1929-1930 ir 1935 metais. Iš žurnalo 
matyti „Eglės" bei „Santaros" kilnoja­
mųjų bibliotekėlių turinys ir kai kurie 
jaunimo skaitymo interesai. 1913 m. ko­
vo 24 d. posėdyje „Santaros" valdyba 
buvo nutarusi parengti „Santaros" ir vi­
sų draugijų knygų suvestinį katalogą ir 
padaugintą išdalinti draugijoms 2·' Ta­
čiau jis neišėjo . .,Santaros" katalogas 
surastas tik taisant šio straipsnio ko­
rektūrą toc!ėl lieka neaptartas. 
Asmeninių bibliotekų katalogai. Su­

rasta patikimų žinių apie devynis Ma­
žosios Lietuvos mokslo, kultūros ir vi­
suomenės veikėjų asmeninių bibliotekų 
spausdintus katalogus. Tačiau jų esama 
kur kas daugiau. 

Pirmas spausdintas asmeninės biblio­
tekos katalogas susijęs su Lietuvos cli-

19 Plačiau žr.: Kaunas D. Mažosios Lietuvos lietuvių bibliotekos: 1920-40 m.- V., 
1984.- P. 53-58. 
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20 V. Galgalalčlo (Sandoros) bibliotekos katalogas. Apie 1935-1942 m. 973 p. Rankr.­
Valst. Prūsijos kultūros palikimo b-ka (toliau - VPKPB) Vakarų Berlyne. Ggl. 1347. Ksero­
kopija LKR, mikrofilmas D. Kauno asm. h-koje Vilniuje.- V Gaigalaičio . Vokietiją 
1941 m. išvežta „Sandoros" b-kos dalis suregistruota kataloge: Range J. D. Baltica.- Berlin 
(West): Staatsbibliothek Preussischer Kulturbesitz, 1980.-XI, 221 S. 

21 [Bajoraitis F.) Lietuvių keliaujas knygynas// Nauja lietuviška ceitunga.- 1906.­
Jan. 23; Jan. 30; Febr. 23; Apr. 24; [Bajoraitis F.J Lietuvos darželyje/' Ten pat.- 1908.­
Nov. 27; Dec. l; Dec. 4; Dec. 8; [Rupkalvis J.J Mūsų knygynas/.' Ten pat.- 1910.-Merc. 
19; [Rupkalvls J.] Lietuvių keliaujas knygynas// Kaimynas (.,Naujos lietuviSkos ceitu~gos" 
priedas).- 19!0.- Dec. 24.- P. 405-406; (Rupl<alvis J .J Lietuvių kcliaujas knygynas/, Ap· 
žvalga.-1912.-Febr. 2; [Rupkaivis J.J Keliaujas knygynas.'/Birutė.-1913.-Kovo 7; 
[Rupkaivls J.J Lietuvių keliaujas knygynas/! Prūsų lietuvių balsas.- 1920.-Jul. 25. 

22 Kaunas D. Mažosios Lietuvos bibliotekos ... - P. 51-75. 
23 Jaunųjų draugija „Eglė". SkolinamtĮjų knygų registracijos knyga. Knyga pradda 

1929 m. liepos mėn. 21 d. 2 lap.- VUB rankraščių skyrius.-F 72-1101. 
24 Gudaltls M. Draµgijų įgaliotinių suvažiavimas ... // Birutė.- 1913.- Kovo 28. 



diko B. Radvilos knygų kolekcija, 
1668 m. padovanota Karaliaučiaus pi­
lies bibliotekai 25. Dovana sudarė 355 
gražiai įrištos, didelio formato ir nema­
žos vertės knygos. B. Radvilos palanku­
mas buvo deramai įvertintas: 1673 m. 
Karaliaučiaus pilies biblioteka išleido 
bibliotekininko M. S. Grabės sudarytą 
kolekcijos katalogą 26• Jame įregistruo­
tos ir dvi lietuviškos knygos: tai 1600 m. 
J. Morkūno spaustuvėje Vilniuje iš­
spausdintos M. Rejaus „Postilos lietu­
viškos" du egzemplioriai (Nr. 156 ir 
157 skyriuje in folio) ir 1625 m. Kara­
liaučiaus spaustuvininko L. Zegebado 
leidinys „Psalteras Dovido" (Nr. 61 sky­
riuje in quarto), kurį spaudai parengė 
J. Rėza. 

B. Radvilos įpėdiniai savo fondą vė­
liau papildė dar 100 :knygų, o Pilies bib­
lioteka 1712 m. išleido M. S. Grabės 
jaunesniojo sudarytą to papildymo ka­
talogą 27 . Jame įregistruotas lietuviškas 
knygas pirmasis pastebėjo ir aprašė 
J. Tumelis 28 . Į katalogą jų pateko dvi: 
1701 m. S. Bitnerio verstas „Naujas tes­
tamentas" (Nr. 74 skyriuje in quarto) 
ir 1684 m. kontrafakci is „Knygos no­
bažnystės krikščioniškos" leidimas 
(Nr. 19 papildymų skyriuje). Abu leidi­
nius spausdino F. Roisnerio įpėdinių 

spaustuvė Karaliaučiuje. Dėmesį pa­
traukia katalogo rankraštiniai prierašai. 
Jų yra ir prie lietuviškų knygų. ,,Naujo 
testamento" aprašas papildytas pastaba 
vokiečiu kalba: ,, 1 irištas ir 2 nei rišti 
egzemplioriai. Vienas neįrištas egzėmp­
liorius parduotas 1707 m. Ia pkričio 
15 d." Prie „Knygos nobafoystės .. " 
pažymėta: ,,10 neįrišttĮ egzempliorių" 

Kartu su XVIII a. prasidėjo įžymių 
Mažosios Lietuvos mokslo ir visuome­
nės veikėjų asmeninių bibliotekq parda­
vinėjimo aukcionuose era. Dažniausiai 
Karaliaučiuje, bet neretai ir tolimuose 
Vokietijos miestuose (Eerlyne, Halėje) 
kolekcijas parduodavo mirusių savinin­
kų turto paveldėtojai. Komercijos sume­
timais aukcionai beveik visada išleisda­
vo parduodamų knygų sąrašus, kurie at­
spindėdavo išsamų buvusių privačių 
bibliotekų vaizdą. 1704 m. Kara!iaučiu­
je pasirodė vietos universiteto !o_gikos 
profesoriaus, rektoriaus ir Pilies bibliote­
kininko A. Hedio (1640-1703) 29 , 

1731 m.- advokato, teisės profesoriaus 
ir Karaliaučiaus burmistro Z. Hesės 
(1670-1730) 30, 1840 m. Halėje- litua­
nisto ir prūsisto, profesoriaus P. fon Be­
leno ( 1796-1840) 31 , 1847 m. Berlyne -
teologijos profesoriaus H. A. Ch. Hė­
verniko (1811-1845) 32, 1881 m. ten 

25 Plačiau žr.: Vladlmlrovas L. Knygos istorija.- V., 1979.- P. 508-510. 
26 [Grabe M. S.J Catalogus librorum quarumlibet Facultatum, il Celsissimo ac Illustri­

ssimo Principe ac Domino, Dn. Boguslao Radziwil, Birsarum, Dubinkorum, Sluciae et Kopylii 
Duce; S. R. Jrnperii Principe; Newelii et Siebiesii Comite; Supremo Stabuli M. Ducatll.s 
Lituaniae Praefecto; Nee non Serenissimi Electoris Brandenburgici in Ducatu Pn1ssiae 
Locumtenente; Bari, Bransci ac Posserwientarum Gubernatore, & e. & e. Electorali, quac 
Regiomonti Eorussorum est, Bibliothecae Legat6 donatorum 1668.- Regiomonti: Typis 
Friderici Reusneri, Ser. Elector. Brandenb. & Acad. Typogr. Anno MDCLXXlll.- 120] p.­
Egz.: MAB - V-17/2-316. 

27 [Grahe M. S.] Series librorum, qui bihliothecae in Prussiae augmento Ra<lzivili 
post editum hujus Anno 1673. Catalogum, novi accessere.- Regiomonti: Typis Zaenkcri 
A. 1712.-18] p.- Egz.: J. Tumelio asm. biblioteka Vilniuje (lotokopija). 

28 Tumelis J. Dar kartą apie „Knygą nobažnystės kriksėioniskos" ( 1653) //Literatūra ir 
menas.- 1968.- Lapkr. 2.- P. 12. 

29 Blbliotheca Hedioniana, seu catalogus Iibrorum, quos Andreas Hedio sibi compara­
verat.- Regiomonti, 1704. 

30 BiblJotheca Hessiana sive thesaurus librorum quem collegit Zach. Hesse.- Regio­
monli, 1731. 

31 Verzeicbnts der Bi.ichersammlung des verstorbenen Prof. Peter von Bohlen.- Halle, 
1840. 

32 Verzelcbnls der von Prof. Dr. H. A. Ch. Ha.vernick in KOnigsberg hinterlassencn 
theologischen Bibliothek ... - Berlin, 1847. 

35 



pat- menotyros profesoriaus, teatro ir 
literatūros istoriko E. A. Hageno 
(1797-1880) 33 į aukcionus patekusių as­
meninių bibliotekų katalogai. Nė vieno 
iš paminėtų leidinių kol kas nepasisekė 
rasti. Daugiausia pastangų reikėtų su­
telkti P. fon Boleno ir E. A. Hageno 
katalogų paieškai: juose negali nebūti 
lietuviškų spaudinių. Kad Karaliaučiaus 
universiteto profesorių asmeninėse bib­
liotekose būta lietuviškų knygų, patvir­
tina S. G. Valdo (1762-1828) palikimo 
katalogas 34 , išleistas 1828 m. rugpjūčio 
25 d. įvykusiam aukcionui. Leidinyje 
aprašytos 4242 knygos ir periodiniai lei­
diniai vokiečių, lotynų, lietuvių, lenkų, 
rusų, žydų ir kitomis kalbomis bei 60 že­
mėlapių. Pagal turinį leidiniai suskirs­
tyti į 4 skyrius. Lietuviškų knygų įre­
gistruota 4. Tai garsusis 1745 m. Pil. 
Ruigio lietuvių kalbos kilmės, es­
mės ir savybių tyrinėjimas (Nr. 291), 
1800 m. K. G. Milkaus lietuvių-vokiečių 
ir vokiečių-lietuvių kalbų žodynas 
(Nr. 292), 1816 m. Biblija (Nr. 1499), 
kuri pagal tradiciją bibliografų aprašo­
ma kaip dvi savarankiškos knygos: Bib­
lija ir Naujasis testamentas. S. G. Valdo 
turėta nemaža leidinių - J. S. Faterio, 
L. Rėzos, T. Lepnerio, G. E. S. Henigo, 
L. Bačkos ir kt.- iš prūsistikos ir litua­
nistikos vokiečių kalba. Tai nestebina: 
bibliotekos savininkas buvo vienas iš 
žymesnių Prūsijos istorijos tyrinėjimo 

organizatorių, 1816 m. lietuviškosios 
Biblijos leidimo komisijos narys. 

Lietuvos TSR MA bibliotekoje saugo­
mas XVIII a. antrosios pusės tiksliai 
nenustatytos paskirties defektuotas kata­
logas 35 , kuriame yra 3526 bibliografi­
niai aprašai (vėliausiai išleisti spaudi­
niai - 1748-1750 m.). Kataloge įregist­
ruota viena prūsiška ir dvi lietuviškos 
knygos. Tai 1545 m. ,,Catechismus in 
preussnischer Sprach" (p. 32, įrašas 
631), kainavęs 1 floriną 24 grašius, ir 
1701 m. Naujojo testamento su B. fon 
Zandeno pratarme bei 1653 m. lietuviš­
ko giesmyno, pavadinto „Litthauische 
Gesange", konvoliutas (p. 141, įrašas 
2341), kainavęs 3 florinus. Bibliografai 
1653 m. giesmyno lietuvių kalba nežino, 
todėl pastarąjį įrašą reikėtų atidžiau iš­
tyrinėti. 

Lietuvių knygos istorijai nepalyginti 
svarbesnis L. Rėzos (1776-1840) biblio­
tekos katalogas 36. Jis buvo skirtas 
1841 m. gegužės 24 d. ir paeiliui kitomis 
dienomis vykusiam aukcionui, sureng­
tam Karaliaučiaus karališkosios vokiečių 
draugijos susirinkimų salėje. Kataloge 
yra 1673 knygų tomų, 177 periodinių 

leidinių komplektų ir 7 žemėlapių (iš 
viso 1857) aprašai. Leidinių pavadinimų 
greičiausiai bus mažiau, nes katalogo 
sudarytojai atskirai registravo kiekvie­
ną knygos tomą ir žurnalo, ėjusio net 
30 metų (Nr. 1674-1703), komplektą. 

33 Blbliothek des Geh. Reg.- Raths August Hagen, weiland Prof. an der Universitat 
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K6nigsberg. Zu verkaufen durch J. A. Stargardt in Berlin. 3 Bde.- Berlin, 188 l.- (Star-
gardt Antiquariatskatalog 132-134). 

34 Catalogus Bibliothecae Waldianae: Verzeichniss der zum Nachlasse des verewigten 
Dr. Samuel Gottlieb Wald, KOnigl. Preuss. Consistorial-Rathes, ersten Professors der Theo­
logie und der rnorgenldndischen Sprachen, und Prasidenten der deutschen Gesellschaft 
gehririgen Biichersammlung, grosstenteils theologischen, philologischen und historischen 
Inhalts, welche am 25sten August d. J. [ ... J. gegen gleich baare Bezahlung versteigert 
werden soll.-Kėinigsberg, 1828.-148 S.-Egz.: VVB-Ap 26831. 

35 Katalogas (egz.: L-18/182) neturi antraštinio lapo. Pirmame puslapyje yra sunkiai 
perskaitomas įrašas ranka „Cathalogus Librorum rarorum qui ante incendium quod 176 
[?J venales prostabant Regiomonti apud Jacobum Kanter" (,,Katalogas retų knygų, ku­
rias prieš 1761?1 įvykusį gaisrą buvo galima pirkti Karaliaučiuje pas Jokūbą Kanterį"). 
Sis katalogas yra arba knygyno, arba knygyne parduodamos kieno nors asmeninės bib­
liotekos. 

36 Catalog der Bibliothek des verstorb. Consistorialraths und Prof. Dr. Rhesa, welche 
am 24ten Mai u.d.f. T. jedesmal Nachmittags von 3 Uhr ab in dem Versammlungszimmer 
der K6nigl. Deutschen Gesellschaft gegen gleich baare Bezahlun2 versteigert werden soll.­
Kėinigsberg: Gedruckt bei E. J. Dalkowski, 1841.- 58 S.- Egz.: VPKPB. 



L. Rėzos bibliotekoje buvo spaudinių, 
išleistų 1531 (Nr. 722) - 1840 m. 
(Nr. 741, 1441 ir kt.), tačiau jos pagrin­
dą sudarė XVIII-XIX a. literatūra vo­
kiečių ir lotynų kalbomis. Nemaža kny­
gų buvo ir kitomis kalbomis: anglų, 
arabų, danų, estų, graikų, ispanų, italų, 
latvių, lenkų, prancūzų, prūsų, rusų, 

švedų, žydų, rečiausiomis Afrikos ir Ry­
tų šalių tautų kalbomis. Bibliotekai po­
liglotiškumo teikė žodynai ir kalbotyros 
veikalai, Biblijų kolekcija. Lietuviškąją 
bibliotekos dalį sudarė 65 knygos • 
2 periodiniai leidiniai. Tai didžiausias iš 
visų žinomų feodalizmo epochos lietu­
vių spaudos rinkinių. Beje, knygų eg­
zempliorių skaičius buvo didesnis nei 
pavadinimų - 87. Kalbotyros veikalų, 
savo paties darbų, tautosakos rinkinių 
L. Rėza kaupė po 2-3 egzempliorius. 
Nežinia kodėl religinio turinio brošiū­

ros „Šešolika trumpi kalbesei" (Nr. 1663) 
turėta 6 egzemplioriai. Bibliotekos lie­
tuviškosios dalies turinys matomas iš 
priede pateikto sąrašo. Pasaulietinio tu­
rinio knygų buvo l O. Tai lietuvių filo­
logams gerai žinomos F. V Hako, 
K. G. Milkaus, G. Ostermejerio, Pil. Rui­
gio, K. Sirvydo gramatikos ir žodynai, 
L. Rėzos spaudai parengti K. Donelaičio 
.,Metai" (1818), Ezopo pasakėčios (1824), 
pirmasis lietuvių liaudies dainų rinkinys 
(1825), S. Stanevičiaus „Dainos žemai­
čių" (1829). Pažymėtina, kad L. Rėza tu­
rėjo visus iki jo išspausdintus lietuvių 
kalbos žodynus. Vyravo religinė litera­
tūra: Biblijos ir jos dalių atskiri leidi­
mai sudarė 16 pavadinimų sąrašą, kate­
kizmai - 4, giesmynai - 5, maldakny­
gės - 2, agendos - 3, įvairaus turi­
nio - 25. Tai dėsninga. Tokio turinio 
proporcijos vyravo ir to meto lietuvių 
knygos leidyboje. L. Rėzos bibliotekoje 
anksčiausiai išleista lietuviška knyga 
buvo 1625 m. J. Rėzos „Psalteras Dovi­
do" (Nr. 405), vėliausiai - 1839 m. 
F. F. Reinhardo protestantiški pamoks­
lai „Keturios mišės" (Nr. 893). XVII a. 
priklausė l, XVIII a.-16, XIX a.- 39, 

nenustatytam laikotarpiui - 11 spaudi­
nių. L. Rėza kaupė tiek Mažosios, tiek 
Didžiosios Lietuvos knygas. Mažosios 
Lietuvos lietuviškų spaudinių jis turėjo 
daugiausia - 61. Iš jų 41 išleistas Kara­
liaučiuje, 12- Tilžėje, l -Klaipėdoje. 
Daugelį šių knygų išspausdino Hartungo 
firmos (su tuometiniu įmonės savininku 
G. F. Hartugu L. Rėza bičiuliavosi) ir 
J. H. Posto spaustuvės. Visos (4) Didžio­
sios Lietuvos knygos buvo vilniškės, 
galbūt įsigytos tarpininkaujant Vilniaus 
universiteto profesoriams. Kaip žinoma, 
L. Rėza glaudžius ryšius palaikė su kla­
sikinės filologijos specialistu G. E. Gro­
deku . .,Dainas žemaičių" 1830 m. į Ka­
raliaučių, matyt, bus atvežęs pats 
S. Stanevičius. Komplektuodamas bib­
lioteką, L. Rėza nepaisė konfesinių bar­
jerų. Jis rinko tiek protestantams, tiek 
katalikams skirtas knygas. Tačiau pa­
teikiamas leidinių sąrašas neleidžia bib­
liotekos savininko laikyti tikru biblio­
filu. Sąraše trūksta daug XVIII-XIX a. 
sandūroje Karaliaučiuje išėjusių ir leng­
vai prieinamų lietuviškų spaudinių. 
Greičiausiai L. Rėza kaupė knygas, va­
dovaudamasis profesiniais filologo inte­
resais. 

Dauguma šios bibliotekos leidinių lie­
tuvių kalba įregistruoti „Lietuvos TSR 
bibliografijos" 1-ajame tome (1969). Ta­
čiau L. Rėza turėjo ir mūsų bibliogra­
fams nežinomų knygų. Tai 1806 metų 
„Evangelia Nikodemo" (Nr. 424), 1809 
metais kartu išleistas M. Liuterio „Ma­
žas katgismas" ir J. J. Rambacho „Pa­
mokslas apie išganimo davadą" (Nr. 
963). Kaip rodo katalogo 968 įrašas 
„Luther's Katechismus von Rambach 
(samaitisch). K2sbg., o. J.", pastarųjų 

dviejų autorių knyga Karaliaučiuje bu­
vo išleista ir lotynišku raidynu, bet be 
metų leidimo duomenyse. Tokio spaudi­
nio lietuvių bibliografai taip pat ne­
žino. M. K. Falkenbergo „Trumpo su-
2laudimo viso krikščoniško pamokslo" 
(Tilžė, 1821) aprašas (Nr. 969) koreguo­
ja šios dažnai perspausdintos knygos 
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leidimo istoriją. Kataloge įregistruoti 
pirmuoju lietuvišku periodiniu leidiniu 
laikomi 1823-1824 metų „Nusidavimai 
dievo karalystėje" (Nr. 395-396). Ta­
čiau jie, skirtingai nuo „Nusidavimų 
apie evangelios prasiplatinimą tarp fy­
dų ir pagonų" (Nr. 1706). pateko ne į 
periodinių leidinių, bet į knygų apra­
šus. Kadangi „Nusidavimai dievo kara­
lystėje" įregistruoti kaip 2 dalių kny­
ga, tai galima daryti prielaidą, kad jie 
buvo įrišti į metinius komplektus su at­
skirai išspausdintais antraštiniais lapais. 
Galutinai paaiškėjo tik viena - .,Nusi­
davimai. .. " pasirodė J. H. Posto spaus­
tuvėje Tilžėje. 

L. Rėzos katalo,20 reikšmė nemaža. 
Tačiau galimi ir nauji, galbūt net svar­
besni atradimai. Vien F. Rabės antikva­
riatas XlX a. antroje pusėje perpardavė 
19 įžymių Karaliaučiaus mokslo ir vi­
suomenės veikėjų asmeninių bibliote­
kų 37 Jos priklausė vietos universiteto 
medicinos profesoriams A. H. Bonui 
(1830-1828), E. Burdachui (1801-
1876). E. Burovui (1838-1885). H. Hil­
debrantui (1833-1882), filosofijos pro­
fesoriams J. F. Herbartui (1776-1841). 
K. Rosenkrancui (1805--1879). astrono­
mijos profesoriui E. Liuteriui (1816-
1887). botanikos profesoriui J. K. R. Kas­
pariui (1818-1887), filologams F. Kur­
šaičiui (1806-1884), G. H. F. Neselma­
nui (1811-1881), garsiems miesto peda­
gogams H. Šiferdekeriui (1810-1891), 
G. V. A. Vechsleriui (apie 1811-1885), 
K. Vitui (1815-1891).archyvaruiR.Pi­
lipiui (1821-po 1887). miesto savival­
dybės tarėjui K. A. Pateei (1808-?). teo­
logams E. A. F. Kalė (1815-1891), 

PRIEDAS 

L. REZOS BIBLIOTEKOS KATALOGO 
LIETUVIŠKŲ SPAUDINIŲ SĄRAšAS 

Daugumos katalogo lietuviškų knygų antraš­
tės (išskyrus kelias vilniškes) išverstos į vokie-

F. V. G. Karusui (1819-1889), V. J. A. 
Valdui (1795-1879), kultūros veikė­
jui J. Jakobiui. Lietuviškų knygų nega­
lėjo neturėti F. Kuršaitis ir G. H. F. Ne­
selmanas. Jų ir kitų asmeninių bibliote­
kų pėdsakų pirmiausia reikia ieškoti 
F. Rabės antikvariato kataloguose, ku­
rių 1815-1292 m. išleista 93. Deja, 
mums kol kas žinoma tik labai maža 
dalis. 

Straipsnyje aptarta 18 rankraštinių ir 
spausdintų katalogų. Kataloguose, suda­
rytuose iki Pirmojo pasaulinio karo, 
buvo įregistruota apie 1500 knygq ir 
40 periodinių leidinių lietuvių kalba; 
kataloguose, sudarytuose tarp Pirmojo 
ir Antrojo pasaulinio kan1 - per 4000 
knygų ir apie 200 periodinių leidinių. 
Iš jų matyti, kad lietuviška knyga tel­
kėsi Mažosios Lietuvos kultūros ir ad­
ministracijos centruose - Įsrutyje, Ka­
raliaučiuje, Klaipėdoje ir Tilžėje. Tur­
tingiausios buvo draugijų ir mokslinės 
bibliotekos. Žiauriai engdama lietuvių 
tautą, Vokietijos valdžia užkirto kelią 
lietuviškai knygai į masines bibliote­
kas. Dėl to ji nepateko ir į bibliotekų 
katalogus. Pažymėtina kai kurių kata­
logų (Tilžės miesto, Gumbinės valdžios, 
„Sandoros" ir Įsručio senovės draugijos 
bibliotekų), kaip kraštotyrinės literatū­
ros rodyklių, reikšmė. Juose užfiksuota 
susisteminta medžiaga Mažosios Lietu­
vos etnografijos, kultūros, ūkio, tauti­
nių santybų ir kitais klausimais. Mažo­
sios Lietuvos bibliotekų katalogai labai 
svarbūs lietuvių knygos ir bibliografijos 
istorijai. Bibliografai juos turėtų plačiau 
tyrinėti ir panaudoti nacionalinei ret­
rospektyviai bibliografijai sudaryti. 

čių kalbą. Tačiau jas identifikuoti, remiantis 
,,Lietuvos TSR bibliografijos" 1-uoju tomu (1969), 
nėra sunku. Tam padeda ir aprašuose esanti pa­
staba (littbauisch, samaitisch), kad knyga lietu­
viška. Iki galo neišaiškėja kai kurių knygų su 
ne visais aprašo elementais identifikavimas (ž.r. 
sąrašo Nr. 23, 26, 30, 32, 33, 35, 36). Kataloge 

37 Geschichte des Antiquariats: Ferd. Raabe's Nachf. Augen Heinrich zu K6nigsberg 
i. Pr.- Konigsberg, 1892.- S. 10. 
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vienu įrašu įregistruota „Biblia" mūsų aprašoma 
kaip ctvi savarankiškos knygos - ,.Biblia" ir 
„Naujas testamentas". Tas pats pasakytina ir 
apie „Naują tcstamentą" bei „Psalterą Dovido". 
Tokia yra aprabo tradicija lietuvių bibliografi­
joje. Mūsų sudaryto bibliografinio sąrašo apra­
šas trumpas - pateikiama autoriaus arba paren­
gėjo pavardė ir vardo inicialas, sutrumpinta ant­
raštė, leidimo vieta ir metai, spaustuvė. Po šių 
duomenų nurodomas knygos egzempliorių skai­
čius, registracijos numeris kataloge. Pastaba ra­
šoma tuo atveju, kai pažymimas knygos retumas, 
pastebėtos katalogo korektūros klaidos ir kt. 

KNYGOS 
KALBOTYRA 

l. Hakas F. V Vocabvlarivm litthvanico-ger­
manicvm et germanico-litthvanicvm. . . Nebst 
einem Anhang einer kurtzgefassten litthauischen 
Grammatic, ... -Halė: S. Orbano sp., [1730J.­
Nr. 1097. 

2. Mi!kus K. G. 
deutsch-littauisches 
ėius: Hartungo sp., 
1099. 

Littauisch-deutsches und 
W6rter-Buch, ... - Karaliau-
1800.- 2 egz.- Nr. 1088, 

3. Milkus K. G. Anfangs-Gri.inde einer littaui­
schen Sprach-Lehre ... - Karaliaučius: Hartungo 
sp., 1800.- 3 egz.- Nr. 989, 1022, 1025. 

4. Ostermejeris G. Neue littauische Gramma­
tik .. -Karaliaučius: Hartungo sp., 1791.-Nr. 
1013. 

5. Ruigys Pil. Littauisch-deutsches und deutsch-
littauisches Lexikon ... - Karaliaučius: Hartungo 
sp., 1747.- Nr. l 101. 

6. Sirvydas K. Dictionarum trium lingvarum, 
5-asis peržiūr. ir papild. leid.- V.: Akademi­

jos sp., 1713.- Nr. 1100. 

GRO2INE LITERATŪRA IR TAUTOSAKA 

7. Donelaitis K. Das Jahr in vier Gesangen, 
1„:r,...1etų" pirmas leidimas lietuvių ir vokie­

čių k. Į vokiečių k. vertė L RėzaJ.- Karaliaučius: 
Hartungo sp., 1818.- 2 egz.- Nr. 1186, 1187. 

8. Ezopas. Aisopas, arba Pasakos, iš Grykonų 
kalbos pergulditos per D. L. J. Rhesa.- Karaliau­
ėius: Hartungo sp., 1824.- 3 egz.- Nr. 1134-
1136. 

9. Rėza L. Dainos, oder Litthauische Volkslie­
der. .- Karaliaučius: Hartungo sp., 1825.- 2 
egz.- Nr. 1201, 1202. 

10. Stanevičius S. Daynas žemayčiu, .. - V 
B. Noimano sp., 1829.- 3 egz.- Nr. 1158-1160. 

RELIGINE LITERATORA 

Blbllja Ir jos dalys 

11. Biblia, tai esti: Vissas šventas Raštas Se­
no ir Naujo Testamento, [Parengė J. Beren­
tasj.- Karaliaučius: Hartungo sp., 1735.- 2 egz.­
Nr. 465, 466.- Apraše Nr. 466 Biblijos leidimo 

metai nurodyti 1738. Tai laikytina korektūros 
klaida, todėl ši Biblija skiriama 1735 m. leidimui. 

12. Tas pat. [Parengė A. F. Šimelpenigis].­
Karaliaučius: [D. Kanterio sp.J, 1755.-Nr. 436. 

13. Tas pat. [Parengė L. RėzaJ.- Karaliaučius: 
Degeno sp., 1816.- Nr. 417. 

14. Eskirstyti ir Šventam Rašte randami Nu­
sictawimai. . !Sudarė J. Hiubneris. Į lietuvių k. 
vertl~ A. H. Pilgrimas].- Karaliaučius: Hartungo 
sp., 1807.- 1':r. 1658. 

15. Naujas Testamentas. !Parengė S. Bitne-
ris].- Karaliaučius: Roisnerio sp., 1701.-Nr. 402. 

16. Naujas Testamentas musų pono Jezaus 
Kristaus ir Psaltcras Dovido ... !Parengė Pil. Rui­
gysj.- Karaliaučius: Ch. G. Ekarto leid., 1727 
[is tikro 1728j.-Nr. 486.- ,.Psalteras Dovido" 
aprašytas atskirai (žr. 25). 

17. Naujas Testamentas. [Parengė J. Beren-
tasj.-Karaliaučius: [Hartungo sp.J, 1735.- 2 
egz.- Nr. 465, 466.- Išleistas kartu su 1735 m. 
„Eiblia" (žr. 11). Apraše Nr. 466 Biblijos leidimo 
metai nurodyti 1738. Tai laikytina korektūros 
klaida, toctel ši Biblija ir kartu su ja išleistas 
.,Naujas teslamentas" skiriami 1735 m. leidimui. 

18. Tas pat. [Parengė A. F. Šimelpenigisj.­
Karaliauėius: D. Kanterio sp., 1755.- Nr. 436.­
Išleistas kartu su 1755 m. ,,Biblia" (žr. 12). 

19. Tas pat. !Parengė L. RėzaJ.- Karaliauėius: 
Degeno sp., 1816.- 2 egz.- Nr. 417, 418.-Nr. 
417 isleistas kartu su 1816 m. ,.Biblia" (žr. 13), 
Nr. 418 - atskirai. 

20. Naujas istatimas. . 1Į lietuvių k. vertė 
J. A. GiedraitisJ.- V.: Diecezijos (Misionierių) 
sp., 1816.- Nr. 403. 

21. Naujas Testamentas... !Parengė L. Rė­
zaj.-Tiliė: J. H. Posto sp., 1823.- Nr. 422. 

22. Tas pat.-Tilžė: J. H. Posto sp„ 1834.-
2 egz.- Nr. 423, 468. 

23. Naujas Testamentas musų pono Jezaus 
Kristaus ir Psalteras Dovido. .- Karaliaučius, 
[be metųj.- Nr. 489.- Psalteras Dovido" aprašy­
tas atskirai (žr. 26). Tokio spaudinio be metų 
leidimo duomenyse lietuvių bibliografija nežino. 
Greičiausiai tai yra L. Rėzos lietuviškų Biblijų 
istorijoje (p. 50) aprašytas 12° arba 16° for­
mato „Naujo testamento [. . l ir Psaltero Do­
vido" kitas, ne vien knygos istorikams gera\ 
žinomas 1728 m. leidimas. Pavyzdžiui, VVB 
kataloge yra įregistruotas (egz. dingo per karą) 
j jokias bibliografines rodykles nepatekęs 
1718 m. ,,Psalteras Dovido" vokiečių ir lietuvių 
k. (Bx 1215), kurio leidimo metai aiškiai klai­
dingi. 

24. Psalteras Dovido. [Parengė J. Rėzaj.-
Karaliaučius: L. Zegebado sp„ 1625.- Nr. 405. 

25. Tas pat.- Karaliaučius: [Ch. G. Ekarto 
leid.J, 1728.-Nr. 486.- lsleistas kartu su 1727 m. 
,.Nauju testamentu" (žr. 16). 

26. Tas pat.- Karaliaučius, [be metų].- Nr. 
489.- Išleistas kartu su „Nauju testamentu" 
(žr. 23), kurio spausdinimo metai leidimo duo­
menyse nenurodyti. 
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Katekizmai 

27. Jaskaudas J. Krikščioniškas Katalikiškas 
katekizmas, ... IKaraliaučius). 1770.- Nr. 971. 

28. Liuteris M. Lutteraus Katgismas, Klausi­
muose ir Atsakimuose S. C. Dreisto surašytas.­
Klaipėda: F. V. Horcho sp., 1835.- Nr. 904. 

29. Liuteris M. Mažas Katgismas.- Ramba­
chas J. J. Pamokslas apie Išganimo Dovadą ... -
Karaliauėius: Hartungo sp., 1809.- Nr. 963.­
Knyga Hartungo spaustuveje buvo perspausdina­
ma kelis kartus, tačiau 1809 m. leidimo lietuvių 
bibliografai nežinojo. Kadangi šį klausimą reikia 
toliau tyrinėti, nurodomas katalogo įrašo origi­
nalas: ,.Luther's kleiner Katechismus von Ram­
bach (litth.) Kgsbg., 809". 

30. Tas pat? - Karaliaučius, !be metų l.­
Nr. 968.- Iš katalogo įrašo „Luther's Katechis­
mus \'On Rambach (samaitisch). Kgsbg., o J." ma­
tyti, kad šios knygos leidimas skirtas Didžiajai 
Lietuvai. Lietuvių bibliografai tokio spaudinio iki 
šiol nežinojo. 

Giesmynai 

31. J; naujo perveizdėtos ir pagerintos Giesm­
jų Knygos ... (Parengė A. F. Šimelpenigis).- Ka­
raliaučius: IHartungo sp.], 1791.-Nr. 972.-
1791 m. Mažojoje Lietuvoje išėjo du giesmynai: 
A. F. Simelpenigio ir G. Ostermejerio. Tačiau iš 
katalogo įraso „Geistliche Lieder (litth.). 791." 
sunku nustatyti, kuris iš jų minimas. Kadangi 
G. Ostermejerio giesmyno tiražas bu\'o ~ana 
mažas, tai labiau tikėtina, kad L. Rėza turėjo 

A. F. Šimelpenigio giesmyną. 
32. Tas pat. !Parengė K. G. Keberis].- Kara­

liaučius: Hartungo sp., 11832].-Nr. 907.-Kata­
logo įraše „Litthauisches Gesangbuch. Kgsbg., o. 
J." leidimo metai nenurodyti, todėl knygos iden­
tifikacija nepatikima. 

33. Tas pat.- Karaliaučius: Hartungo sp., 
118381.- Nr. 940.- Katalogo įrase „Litthauisches 
Gesangbuch. Kgsbg., o. J." leidimo metai nenu­
rodyti, todėl knygos identifikacija nepatikima. 

34. Milkus K. G. Senos ir naujos krikščioniš­
kos Giesmės, .. - Karaliaučius: G. L. Heringo 
sp., 1806.- Nr. 931. 

35. Trečia dalis Giesmjų Knygų. . . !Parengė 
K. G. KeberisJ. Karaliaučius: Hartungo sp., 
11838?).- Nr. 966.- Dėl duomenų stokos katalo­
go įraše „Dritter Theil d. litthauischen Gesang­
buchs. Kgsbg., o. J." knygos identifikacija nepa­
tikima. 

Maldaknygės 

36. Altorius duchaunas, arba Afieravone kve­
penėio altoriaus ... - V.: Bazilionių sp., 1802.­
Nr. 1673.- Katalogo įrašas „Missale in samaiti­
scher Sprache. Wilna, 802" patikimų duomenų 
šiai knygai identifikuoti neteikia. 

37. Arntas J. Rojaus Darželis ... - Karaliau­
čius: Hartungo sp., 1807.- Nr. 967. 
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Agendos 

38. AĮ?enda, tattai esti Surašimas Pagraudin­
nimų ir Maldų, Lietuvos Bažnyčiosa skaitomų. 
l Parengė G. OstermejerisJ.- Karaliaučius: Hartun­
go sp., 1775.- 2 egz.- Nr. 883, 884. 

39. Tas pat. !Parengė L. Rėza?].- Karaliau­
čius: 1-lartungo sp., 1825.- Nr. 890. 

40. Tas pat. !Parengė L. Rėzal.- Karaliaučius: 
Hartungo sp., 1830.- Nr. 891. 

Įvairi rellginė literatūra 

41. Atsiminnimmas šventos !žegnojimo Die­
nos.- !Karaliaučius?J, 1818.- 2 egz.- Nr. 1659. 

42. Tus pat.- IKaraliaučius?). 1823.- 2 egz.­
Nr. 1659.-šios knygos abu leidimai (1818 ir 
1823 m.) kataloge įregistruoti vienu įrašu ir nu­
rodyta, kad esama 4 egzempliorių: Erinnerungen 
an d. Einsegnungstag (litth.). 1818 u. 23. geh. 4 
Exemplare. 

43. Augsburkiškas Konfessions, tai esti: Wie­
ros Išsipažinims. !Į lietuvių k. verte N. F. Os­
termejeris].-Tilžė: J. H. Posto sp., 1830.­
Nr. 393. 

44. Evangelia Nikodemo.- \Karaliaučius?j, 
1806.- Nr. 424.-Toks leidinys lietuvių biblio­
grafijai iki šiol buvo nežinomas. Katalogo įraše 
.,Ewangelia Nicodemo (litthauisch). 1806" jo iš­
spausdinimo vieta nenurodyta, tačiau ji turėtų 

būti Karaliaučius - tuo metu Mažojoje Lietuvoje 
dar veike Gumbinės spaustuvė, tačiau ši įmone­
lė buvo maža ir neseniai atidaryta. 

45. Falkenbergas M. K. Trumpas Suglaudimas 
visso krikčoniško Pamokslo.-Tili.ė: J. H. Pos­
to sp., 1821.- Nr. 969. 

46. Geri Pamokslai Krikščoniškiems Ukinin­
kams ir Gaspadorams ... -Tilžė: [J. H. Posto sp.], 
1824.- Nr. 1662. 

47. Glogau J. F. Knygeles apie Gyvasli bey 
šlovingus Darbus ... Mertino Lutteraus. .- Tili.ė: 
J. H. Posto sp., 1818.- Nr. 394. 

48. [Jaskaudas J .J Prastas Pamokslas, per 
Klausimus ir per Atsakimus einąs, vissiems. 
IKaraliaučius]. 1797.- Nr. 1672. 

49. Kaip Krikščoniška Wiera bey Bažnyčia, 
Zmonų pagadinta, per Luteru bey kittus no­
bai.nus Wyrus Atnaujinta. [Į lietuvių k. vertė 

K. D. Hasenšteinas].-Tilžė: J. H. Posto sp., 
1818.- 2 egz.- Nr. 964, 965. 

50. Krikščonų Prietelis, tai esti Nobai.ni Ap-
dumojimai, Patyrimai, Nusidawimai... Tilžė: 
IJ. H. Posto sp.], 1822.- Nr. 1656. 

51. Nuobažni Apdumojimai Sventos Weče­
rės. .- IKaraliaučiusl, 1820.- Nr. 970. 

52. !Ostermejeris N. F.) Nedel-Dienos Knyge­
les, Krikščoniems surašytos.- [Tilžė?: J. H. Posto 
sp.11, 1818.- Nr. 1664. 

53. IOstermejeris N. F.?I Graudenimo Bal­
sas.- ITilžė?: J. H. Posto sp.?), 1818.- Nr. 1660 



54. Penkios Mišės, ... (Naujųjų Mišknygų an­
tras Dalykėlis).-Karaliaučius: Hartungo sp., 
1839.- Nr. 893. 

55. Reinhardas F. F. Keturios Mišės ... - Ka­
raliaučius: Hartungo sp., 1839.- Nr. 893. 

56. šešolika trumpi Kalbesei apie Išganimo 
Kelą, ... -Tilžė: J. H. Posto sp., 1820.- 6 egz.­
Nr. 1663. 

57. Tomas Kempietis. Širdingas Pagraudenimas 
savo Amžio Galą tankiey apdumoti. . . 11 lietu­
vių k. vertė G. OstermejerisJ.- IKaraliaučiusJ: 
G. L. Hartungo sp., 1781.-Nr. 1661. 

PERIODINIAI LEIDINIAI 

58. Nusidavimai Diewo Karalystėje. Tilžė, 

1823-1824 (18251) m.-Nr. 395-396.-L. Rė­
zos bibliotekoje, matyt, buvo įrišti komplektai. 
.,Nusidavimai .. ", kaip įrodinėjama, yra pirma­
is lietuvių periodinis leidinys. Jis iki šiol nesu-

Vilniaus V. Kapsuko universiteto 
Mokslinės informacijos katedra 

rastas. Leido Karaliaučiaus misijų draugija, spaus­
dino J. H. Postas Tilžėje, redagavo Kalnininkų 
evangelikų kunigas N. F. Ostermejeris. Katalogo 
apraše „Begebenheiten in d. Reiche Gottes. (litth.) 
2 Th. Tilsit, 823 u. 25." nurodytus 1825 m. reikia 
laikyti arba korektūros klaida, arba jais remian­
tis laužyti nusistovėjusį teiginį, kad „Nusidavi­
mai. .. " ėjo tik 1823-1824 m. 

59. Nusidawimai apie Ewangelios Prasiplatini­
mą tarp Zydų ir Pagonų. Karaliaučius, 1832, 
Nr. 1-6.- Penkto numerio buvo 4 egz.- Nr. 
1706. 

NEIDENTIFIKUOTI SPAUDINIAI 

60-67. Aštuoni smulkūs spaudiniai lietuvių 
kalba, įrišti kartu su 1806 m . .,Evangelia Nikode­
mo". Kataloge (Nr. 424) jie aprašyti taip: Ewan­
gelia Nicodemo (litthauisch). 1806. Angeb. 8 klei­
ne litthauisch. Schriften. 

Įteikta 1985 m. gruodžio mėn. 
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LITAUISCHE BOCHER 1N DEN KATALOGEN DER BIBLIOTHEKEN 
KI.EIN-LITAUENS 

DOMAS KAUNAS 

Zusammenfassung 

Im Artikel sind 18 handschriltliche und ge­
druckte Kataloge behandelt. In den bis zum 
Ersten Weltkriege zusammengestelten Katalogen 
sind etwa t 500 Bticher und 40 Periodika einge­
tragen, in denen aus den Jahren 1919-1939 iiber 
4000 Druckschriften in der litauischen Sprache. 
Wie die Kataloge zeigen, konzentrierte sich das 
litauische Buch in den Kultur-und Verwaltung­
szentrcn Kleinlitauens - in Insterburg, K6nigs­
berg, Memel und Tilsit. Am reichsten waren die 
Bibliotheken der Gesellschaften und die wissen­
schaftliche Bibliotheken. Wegen der nationalen 
Diskriminierungspolitik verhinderte die Regierung 

Deutschlands den Zutritt der Iitauischen Bi.icher 
in die 6ffentliche Bibliotheken. Grosse Bedeutung 
als bibliographische Quellen haben die Kataloge 
lolgender Bibliotheken: Stadtbibliothek zu Tilsit, 
Bibliothek der K6niglichen Regierung zu Gumbin­
nen, BiUliothek der Gesellschaft „Sandora" und 
der Bibliothek der Altertumsgesellschaft zu Ins­
terburg. Die Kataloge zeigen geographische und 
quantitative Verbreitung der litauischen Buches. 
Sie miissen ausfiirlicher erforscht und ftir die 
nationale retrospektive litauische Bibliographie 
benutzt werden. 


